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E lő fiz e té s i á r a k i  
Egész évre 400 lel« 
Félévre 200 lel. 
Negyedévre 100 lel.

A sport minden ágával foglalkozó szaklap. —  Megjelenik 
minden hétfőn reggel fél 8 órakor és csütörtökön délután. 
:: A to m . R e g i o n a l  T i m i ş o a r a  h i v a t a l o s  lapja.  ::

Szerkesztőség és kiadóhivatalt 
TIMIŞOARA, |., SIR. DRAGALINA 

(Deák-u.) 3. I. emelet.
TELEFON SZÁM: 925.

félig lejátszott programúi meglepetései
A T A C  a  T M T E - t ,  a  S p á r t a  a  Z s S E - t  v e r t e  m e g  n e m  v á r t  g ó l a r á n n y a l .  A  l e j á t s z o t t  m á -  

o s z t á l y a  m é r k ő z é s e k  p a p í r f o r m a  s z e r i n t  v é g z ő d t e k .  A  K i n i z s i  b i z t o s a n  g y ő z ö t t  a  J u v e n t u s  f e l e t t .  

Az U n i r e a  s i k e r e  K a r á n s e b e s e n . — Ó r i á s i  s z e n z á c i ó v a l  v é g z ő d ö t t  a  n a g y v á r a d i  f u t b a l l d e r b i . — N a g y

m e g l e p e t é s e k  B u d a p e s t e n . —
előre látható volt, ismét baibért termete Budapestről szenzációs eredményiek

íhinéti hozta a táviró. A Vasas és az UTE 
kilkiaiptak, az FTC eldöntetlL'enül játszott

hétköznapok fcellemes napsütése 
vasárnapra ismét vigasztalanul 

ke felhőkbe burkorlódzott az ég s az 
unalmas egyhangúsággal permete- 
réső délutánig.
időjárás smostóhalságát természete- 

. pályáik! is erősen megérezték. Mind- 
iltal egyik sem volt olyan állapot- 
hogy ne lehetett volna rajta játsza- 
. Banatul-pályát ugyan a Rapid— 
túl mérkőzés bírója alkalmatlannak 
áni tóttá és ehhez való jogát nem is 
íjukf elvitatni. Le kell azonban szó
ink, hogy lényegesen rosszabb 

is láttunk már mérkőzést,^ sőt 
>ki mérkőzést is lefolyni anélkül 
annak realitása kétségbevonható 

,’ólna. Megírtuk már, hogy a baj- 
programm lejáts'zását most foko- 
bb tempóban kell forszírozni hogy 
hessen hozni az elmaradt mérkőzé- 
iltal vesztett időt. Mérkőzéseiket te- 
gazán csak a legvégső esetben vol- 
saíbad elhalasztani, mert kitesszük 
atainkat annak, hogy a  bajnoki sze- 
a késő télibe nyúlik bele, amikor a

számára. Biztos győzelmet adtatott a Ju- 
ventuy felett.

Az Unirea a várakozáshoz képest 
nagy gólaránnyal győzött Karánsebe
sen. A Nagyváradi AC ellenben hatal
mas meglepetésre súlyos vereséget szen
vedett riválisától a Törekvéstől.

.a ÍBÍEAC-al, az M1TK viszont ismét meg
találva magát fölényesen győzött 
KAC ellen.

‘

A  tiz emberrel játszó TAC biztosan verte
a mindvégig lelkesen játszó TMTE~t.

TAC—TMTE 3:0 (0:0).
— Bíró : Nicolaevici. —

- megtartani, 
yanezen okinál fogva rosszalnunk 
a Kinizsi—Politechnica mérkőzés 
rablását. is, amelyet a ibiróhiány ohcr 
A biró.s'zakosztály, mint ismeretes, 
küld ki bárót a Politechnica mérkő- 
■K. Ez az állapot azonban nem tart- 
igy örökké. Valamilyen módot mégis 
-ró találni, hogy a Birótestület a 
teclmica között lévő ügy elintézést 
íien. A mai helyzet teljes .felboru- 
ü fenyegeti a bajnokság programm- 
ü lebonyolítását.

kell végül emlitienünk, hogy 
î>an rendszerré kezd fejlődni a inér- 
ŝre kiküldött biirtó meg nem jelenése. 

rtuh> a BsMTE—iKiadima másodosz- 
N bajnoki, a TMTE—'TAC és a 
irta—Pátria ilfij. bajnoki méilkőzések 
radtak el ezen a címen. Elvárjuk a 
Szakosztálytól,, hogy kellő intézke- 
!!,,^^elejét veszi az ilyen esetek is
Uodlésének.

Megtartott mérkőzésekről szólva 
"ülapitható, hogy . a fut'balleredme- 
■ * irányító titokzatos hatalom ezutr
isiüét szeszélyes kedvében volt. A 
.„üdierbinelkl isi 'csak néha kijáró eT"
^aessöi, v á r t  a  rM _ c _ T M T B  m érkő- 
^  TA.C biztos győzelmével viégző- 

a 'Spárta pedig hatalmas gólarány- 
l  |yozte le a ZsSlEbt. ' .

kinizsi bukaresti szereplése, mint

T A C : ( O s z t e r n )  R a f i n s z k y — J a n o v it s ,  
K o z o v i t s — H r e h u s s ,  ö s z t e r l i n g ,  G o lu b —  
R a a b ,  P o z s á k  K r a u s z ,  R a f i n s z k y ,  S c h n e id e r ,  

T M T E :  K r is z t — G r e l l ,  B o v a n k ó — K o c h ,  
M il i s i t s ,  R a d i c s — H r iv n y á k ,  S z l o v ik ,  R a m  
s c h a n ,  H ö f f l in g e r ,  B ú z a .

S á r o s  p á l y á n ,  m i n d v é g i g  i z g a lm a s  m é r 
k ő z é s  k e r e t é b e n ,  j á t s z o t t a  l e  a  T A C  a z  
e l s ő  b a j n o k i  m é r k ő z é s é t ,  a m e l y  a  h a jn o k -  
n o k s á g b a n  m e g h o z t a  s z á m á r a  a z  e l s ő  g y ő 
z e lm é t ,  m ig  a  T M T E - n e k  a z  e l s ő  v e r e s é g e t .

A  j ó f o r m á n  e g é s z e n  a  m e c c s  k e z d e t é ig  
f o ly t o n  z u h o g ó  e s ő  m e g le h e t ő s e n  f e lá z ta t ta  
a z  a m ú g y  s e m  e ls ő r a n g ú  ta la j t  é s  i g y  s z é p  
já té k r ó l  n e m  i g e n  l e h e t  b e s z é ln i .  A  r e n d 
s z e r e s e b b  k o m b in á c ió s  j á t é k o t  a  T A C  m u 
ta tó ,  m ig  a  T M T E  m a g a s  la b d á k k a l  j á t s z v a  
s e m  b ír ta  k ih a s z n á ln i  e z t  a z  e lő n y t  a  s á r o s

P  A  m é r k ő z é s t ,  m in d k é t  t ö b b e t
t á m a d v a ,  b i z t o s a n  n y e r t e  a  T A C .  A  I M I É  
a z  e l s ő  f é l i d ő b e n  s ik e r e s e n  v é d e k e z e t t  e s  
t á m a d o t t  i s ,  a z o n b a n  a  m á s o d ik  f é l id ő b e n  
a  n a g y o b b  t e c h n ik á v a l  é s  a  s á r o s  p á ly á n  
b iz t o s a b b a n  d o l g o z ó  T A C  g y ő z e l m e t  n e m  
t u d t a  m e g a k a d á ly o z n i  ' A

A  g y ő z t e s  c s a p a t  k a p u j á b a n  s z e r e p lő  
O szternt i s m é t  b a l e s e t  é r te .  U g y a n is  a  Z. 
n  - b e n  e g y  la b d á t  k ia k a r v á n  r ú g n i ,  a  b o -  
c á ig  é r ő  s á r b a n  m e g c s ú s z o t t  e s  o Iy  f.^e  ' 
r e n c s é t le n ü l  e s e t t  e l .  h o g y  a  jo b b  lá b á t  
k if ic a m ít o t t a  é s  l e  k e  l e t t  v in n i  a  p a  i r ó l  
H e l y é t  e l e in t e  P o z s a k  m a jd  R a f in s z k y  
f o g la l t a  e l .  U t ó b b i  b e b iz o n y í t o t t a ,  h o g y
e z e n  a  p o s z t o n  i s  ü g y e s  j á t é k o s .  A  k  
b e k k  k ö z ü l  i s m é t  Kozoüics  v o l t  a  J°b b : 
h a lf s o r  v o l t  e g y é b k é n t  a  c s a p a t  lé g i  
r é s z e  k ü lö n ö s e n  Golub p r o d u k á lt  e ls ő r a n 
g ú t  Á  c s a tá r s o r  h e ly e n k é n t  s z é p é n  k o m 
b in á lt .  M e g l e p e t é s  v o l t  P o szd k  k iv á ló  s z e -  

o n lé s 'e  a k i  a  le g j o b b  e m b e r  v o l t  a  c s a t a r -  
A  d e b ü tá n a  R a  ah t e c h n i k a . ,  c a k

1=1 T M T E  k e z d i  a  já t é k o t  ó*  rOS,c ”  A  
d á ,  i .  v e z e t .

T A C  k e r ü l fr o n tb a , d e  R a a b  k é t s z e r  is  
k é s ik  jó  h e ly z e t b e n .  M a jd  O s z t e r n  á ll  b e  
i s m é t  a  19 . p . - b e n ,  d e  e g y  v é d é s n é l  m e g 
s é r ü l  é s  v é g l e g  k iá ll  H e l y é b e  R a f in s z k i  
m e g y .  A  2 2 . p . - b e n  P o s s á k  k iu g r ik , d e  
l ö v é s e  f é l f á t  ta lá l.  N é h á n y  T A C  tá m a d á s  
u tá n  a  T M T E  k e r ü l fr o n tb a , e r e d m é n y t  
a z o n b a n  n e m  s ik e r ü lt  e lé r n iü k .

A  m á s o d ik  f é l id ő  h e v e s  T M T E  t á m a 
d á s o k k a l  k e z d ő d ik ,  a z o n b a n  K o z o v i t s  m e n t .  
A  4  p  b e n  S c h n e id e r  l ö v é s e  a z  ü r e s  k a p u 
v o n a lo n  g u r u ! v é g ig ,  m a jd  P o s s á k  f é l f á t  lő .  
N é h á n y  T M T E  t á m a d á s t  R a f in s z k y  m e n t ,  
m a jd

s z é l y e s  t á r o a ^ - - .
v e s é t  a z a n a n  O s z t e r n  v e d ^  —  -  b e

f  r a i r eR 5 v i d  T M T E  t i n t á d é ,  u tá n  a

a  1 7 .  p  - b e n  S c h n e i d e r  k a p u r a  J ö tt  
l a b d á j á t  K r i s z t  k i ü t i ,  t u m u l t u s  t á 

m a d ,  a m i b ő l  R a a b  g ó l t  l ő .  ( 1 : 0 ) .
A  T M T E  t á m a d  é s  H ö f f l i n g e r  10  m é t e 
r e s  l ö v é s é t  R a f f in s z k i  v é d i  ^ 2 3  p ) .  A  2 6 .  
p .- b e n  S c h n e id e r  s z ö k t e t i  P o s s á k o t ,  a k i  a  
c a p u  e lő t t  S c h n e i d e r h e z  p a s s z o l ,  d e  t ő l e  
e l s z e d ik ,  a  la b d a  i s m é t

P o s s á k  e l é  k e r ü l ,  a k i n e k  l ö v é s e  a  
a  k a p u f á r ó l  b e p a t t a n  ( 2 : 0 )

T M T E  h e v e s e n  v á l a s z o l ,  d e  R a f f in s z k i ,  
m a jd  K o z o v i t s  m e n t .  A  3 2 .  p . - b e n  

K r a u s z  k i t ö r ,  m a j d  a  k o r n e r v o n a l -  
r ó !  b e a d  é s  P o s s á k  b e f e j e l i  ( 3 : 0 ) .

A  j á t é k  u t o l s ó  p e r c e i  T M T E  f ö l é n y b e n  
t e l n e k e l . d e  a  T A C  v é d e l e m  m in d e n t  
m e n t .  K o r n e r a r á n y  4 : 2  a  T A C  ja v á r a .

Az Unirea győzött Karánsebesen
— Unirea— Grantcieri 7:0(1:0). —•

A z  U n ir e a  t e g n a p i  k a r á n s e b e s i  s z e r e p l é s e  
a  c s a p a t  f ö l é n y e s  g y ő z e l m é t  h o z t a  m e g  a  
G r a n ic ie r i  f e le t t ,  a m e ly  c s a k  a z  e l s ő  f é l 
id ő b e n  tu d o t t  e l l e n t á l lá s t  k i f e j t e n i .  A  m á 
s o d ik b a n  v i s s z a e s e t t  s  a z  U n ir e a  g ó l j a it  
n e m  tu d ta  m e g a k a d á ly o z n i .

G ó l l ö v ő k  : F r e c h  1 ( 2 ) ,  F r e c h  II ( 1 ) ,  
C h a m b r é  (2 )  S t u d e n ik  é s  H ü t t e r .
‘ U nirea:  L u d w ig — K o n d o r ,  T a l l i á n  — K o -  

n e c s n ik ,  W e t z e r  II, R á d ó c z i — S t u d e n ik ,  
H ü tte r ,  F r e c h  I , C h a m b r é ,  F r e c h  II.

Granicieri: P o r u m b — A l m á j á n ,  W i l d —  
B r in d a , P o lg á r ,  N im u  II— D e u t s c h ,  V o i c á u ,  
Z im m e r ,  M a r t in c s e k ,  N im u  1,

B i r ó : W u r fe r .
. - o -

A Kinizsi sikere Bucurestiben
— Kinizsi - Juventus 3:1 (1: O).

— Biró: Buzna.
Bucureşti, október 25.

Az esőre hajló időjárás elleneve is hatal
mas közőrség kereste fel a Juventus szép 
fekvésű pályáját, hogy tanúja legyen baj
nokcsapatunk pompás játékának. A közönség 
nem is csalódott. A Kinizsi egységes, kifor
rott stilusu futballt m utatott be és a mér
kőzést mindvégig kezében tartva, biztosan 
győzött. Ezúttal is brilliáns formát kijátszó 
csatársora mellett az uj szerzemény, H a sz 
intű í l e r  kapus mutatkozott be sikeresen 
néhány szép akciója mellett egy tizenegyes 
bravúros kivédésével. A Bundival új ra  meg
erősített halifsor és a békkpár is teljes 
megelégedésre operált.

A Juventuslban különösen a közvetlen vé
delmi trió volt elsőrangú, nagy önfeláldo
zással verték vissza a Kinizsi csatársorának 
meg-megujulió támadásait. A halfsor és. a 
csatárok m ár kisebb kihagyásokkal dolgoz-

A mérkőzés folyamán a Kinizsi volt a lé
nyegesen többet támadó fél, az első félidő
ben azonban M a t e k  révén csak egyetlen

gólt ér el. vi „t
Szünet után a Juventus hatalmas lendület

tel fekszik a játékba és B r a u  e b i e  r  goi ja
vai sikerül is kiegyenlítenie. A Juventus

további támadásai során a  biró nem teljesen 
indokolt tizenegyet itél a  Kinizsi ellen, 
melyet 'azonban Huszmiülér pompásan véd. 
Ezután a Kinizsi lassan felnyomul és végig 
támadásiban is marad. A Juventus Z e m l e r  
két gólját és evvel a  bajnokcsapat győzel
mét nem tudja megakadályozni. Gyenge 
biró volt B u z n a .

I f j ú s á g i  b a j n o k s á g .
A  s z o m b a t  Ó3 v a s á r n a p  k i s o r s o l t  h a t  

m é r k ő z é s  k ö z ü l  m i n d ö s s z e  e g y e t ,  a  s z o m 
b a t it ,  já t s z o t t á k  l e  V a s á r n a p o n  e g y  b e f e 
j e z e t le n  m a r a d t ,  a  t ö b b it  p e d i g  e l  s e m  
k e z d t é k .  ................................

K in izs i  - K adim a  9 :  0  ( 2  : 0 ) .  A  K in iz s i  
v é g ig  u r a lv a *  a  m e z ő n y t  f ö l é n y e s e n  g y ő z ,  
s  c s a k  a z  e l s ő  f é l id ő b e n  e l l e n á l lá s t  t a n ú 
s í t ó ,  K a d im a  e l l e n .  A  g ó l o k a t  Z e l e n á k
(4 ), K i s  (2 )  é s  O g n y a n o v  ( 3 )  l ő t t t é k .  
B iró  ! I l l é s

R a p id — B á n á tu l 1 : 0 . C s a k  e g y  f é l i d ő t  
j á t s z o t ta k ,  m e ly  u t á n  R e c k t e n w a l d  b ir ó  a z  
e s ő  m ia t t  b e s z ü n t e t t e  a  m é r k ő z é s t  A  R a 
p id  a  v e z e t é s t  B o r o n c a  ö n g ó l j á n a k  k ö 
s z ö n h e t i

A  S p á r ta — P átria  • m é r k ő z é s r e  s e m  a  
S p á r t a  s e m  a b ir ó  n e m  j e le n t  m e g .
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biró nemA  T M T E — T A C  mérkőzésre

■ mes
Íe l“ & S - / w S » w '  m é r k ő z é s r e  e e m  

volt b iró  küldve.

A tartalékolt ZsSE sulyos veresé- 
get szenvedett a Spartatol.

- S p á r í a  C F K -Z sS E  6 : 1  ( 2 : 0 )  -
— Bíró: J e i i s t r .  • •

Sparta OFR: Zömben — Ozakó, 
Petrovits — Kele, Jania, Daum -- Po- 
tenz II., Wawrik, Csányi II., Berta II., 
Csányi I.

ZsSE: Tóthausányi — Blank, Mat t  esz
— Tótba rsányi II., Hutira, ünterreiner
— Sehafler, Reiebrafh, Hadkbejl, Bokor, 
Beiehart.

Alig néhány „mindenre elszánt“ nezo 
előtt kezdődött a mérkőzés. Az eső 
szemelt kissé, de ai füves Pátria-pálya 
használhatónak bizonyult.

A mérkőzés az érdeklődésnek meg
felelően— sivár volt, a fölényben ját
szó iSparta, biztos győzelme tudatában, 
nem nagyon erőlködött a gólokért, a 
ZsSE tartalékolt csapata pedig, beletö
rődve sorsába,, csak néha-néha próbálko
zott erélyesebb támadásokkal.

A két ősapat közül a Sparta volt az 
egységesebb s néha-néha .Ízelítőt isi adott 
tudásából, az ellenfél gyengesége azon
ban náluk is letörte az ambíciót / s igy 
2X45 p. minden nagyobb esemény nél
kül folyt le. i

A ZdSE csapata tartalékol tan állot t 
ki, — a. zsombolyai „Kirehwieih“ fonto
sabb volt a játékosoknak, mint Temes
váron ja bajnoki pontok. Az állandóan 
összejátszó csapat helyett hevenyészve 
összeállított. 11 ossz játékot persze nem 
tudott produkálni, s az egyéni vállalko
zások eredményt nem hozhattak a. jól 
helyezkedő Slpaida-védeléimmel szemben 

Egyénileg J a n i a  vált ki a mezőny 
bői. Úgy _ helyezkedés, ■ mint. irányítás
szempontjából Ikilfogástalant mutatott s
technika, dolgában is felülmaradt min 
dig ellenfeleivel szemben. A iSpárta csa 
pataiban Z o ni b o r  i kevés dolgát a ra- 
gadó sárban is jól végezte, a 11-est nemi 
vedbe)te. A közvetlen védelem a szokott 
lo volt, ifedezetsoruk pedig J a n i a  jó 
jajakaral biztosan szerelte ai támadáso
dat, A csatársor ösiszjátélk dolgában el 
maradt rendes teljesítményeitől, a esa 
arak egyenként azonban jók, a  szükség 

szerint ügyesek voltak, amit az elért 
eredmény is bizonyít.
• éV ZsfE 'es|apatának súlyos hátrányt 
3mentett a rendes játékosok hiánya sa 
mérkőzés ezért kezdettől fogva elveszett 
volt szamukra. Két megítélt 11-es kapu
iéra lugasa meg jobban kedvét- vette, a 
csapatnak ,s a második félidő egy ne
gyedóráját kiveve, csak a védekezésre 
« k o z o t t .  Tótkunsányi a kapuban ez 
alkalommal nem volt biztoskezü, Sa sárralnem tudott megb
nem vadak! biztosak, sem a szerelésben 
sem a rúgásban,, fedezeteoruk p ^ S  
S f  fT aradt a esatároktól aminek 
b e S f e f f en, támadásai
beWek tartósak és veszélyesek.A csatársorból különbé

Nagy port vert íel W iegen  a temesvári
vereség

■HnşţisD6

-  Elégedellen hangok a sajtóban. — A SporltagWalt .. . _
ben foglalkozik; a wieni futballsportot kompromittáló esettel.

A temesvári válogatott hatalmas győ- város, szorgalmas polgárok l a k já k ,  sót 
zelme Wien csapata felett a külföldi, de | falai közt található Komama bajnok 
főleg a wieni sajtóban erős visszhangra | csapata is, amely mar több íabei 3 
talált. Nem volt igazuk azoknak, akik szott becsi együttesekkel. M in d e z  azon 
íölénvesen jelentették ki, hogy: mit árt- ; bán nem lehet ok arra: cppen lemos 
hat az osztrák futballsport hírnevének j várra egy becsi válogatottat k u lü e , 

1 i mert hiszen ilyen igénnyel száz egveb
| város is fölléphetne, amelyek nem ke- 
! vésbbé szépek és sportszeretők, mint Te
mesvár.

ez a vereseg :
Az osztrák lapok más véleményen 

vannak. A napisajtó tele van: „Die Bla
mage des österreichischen Fusslball- 
sports“ cimii és alcímű cikkekkel, a 
sportsajtó legelőkelőbb orgánuma pe-  ̂
dig, a Sporttagblatt, vezércikkben fog- j

Kétségtelen, hogy ez a temesvári 
ekszpedició tel ej esen felesleges volt és 
ezért nem is kellett volna lekötni.

lalkozik az üggyel és nem szegyei ezért | Amellett még azt a baklövést is elkove 
a d ebakiért alaposan odamondogatni a ; ték, hogy nem kimondottan egy masoc- 
bécsi szövetségnek. _ j osztályú válogatottat kötöttek ̂

Annak jellemzésére, hogy mennyir 
-fáj a vereség Wienben, itt közöljük
kivonatban. A T e m e s v á r  címet vis,..„ ----------- -o*, zn
verz'ércikket: j tat kaptak ellenifelül, ezt mcgveiték c■
. A panama szó az egész világon köz- Így nem is lehet tőlük kivánni annak a 

ismertté vált és mindenütt használják, kijelentését, hogy a masodi' iga gj 
ahol valami nagyobbszabásu szabályta- , fék le __ .
lanság történik. A bécsi fnthallsport j Ez a játék tehát megmutatja, hogy 
még nem rendelkezik ilyen panamával, reprezentatív mérkőzések^ lekötésénél 
de az ő történetében most valószínűleg nem személyes összeköttetések, hanem 
egy város neve fog szerepelni mint jel- fontosabb okok legyenek mérvadók. A
lemző megjelölés, amikor egy olyan 
mérkőzésről akar valaki beszélni, amely 
úgy a lekötésében, mint a lejátszás foly
tán a bécsi futballsport sulyos vereségét 
jelenti. Ha ezentúl egy olyan sport- 
okszpedicióról lesz sző, amely minden 
tekintetben sikertelen, akkor csak a Te
mesvár szót kell megemlítem, hogy min
denki, ha csak félig beavatott is, tisztá
ban legyen a dologgal.

Miért kellett egyáltalában Temes
várra csapatot küldeni1? Nagyon . szép

bécsi futballsport tekintélyét nem azok
nak az összeköttetéseknek köszönheti, 
amelyek a külföldi szövetségek emberei
vel fennállanak, hanem azt játékosainak 
tudása teremtette meg. A bécsi futball
sport vezetőinek az legyen a legfonto
sabb feladatuk, hogy ezt a tekintélyt to
vábbra is megőrizzék, mert ilyen körül
mények között futbaílsportunk nemzet
közi hírneve annyira leszállana, hogy 
nagyon sok ilyen szivesség-játők sem 
volna elegendő annak helyreállításához.

Másodosztályú bajnokság Csomag lövik a félidő további góljait. 
Szünet után a, Törekvés fölénye a lü-ik 
percben Plesz, a 22-ik percben Török, a 
ö4-ik percben (Tábor góljaiban ju t kifeje
zésre. Biró Suciu (Brassó volt.

sem lé

én rs

C s u p á n  k é t  m é r k ő z é s t  j á t s z o t t a k  l e  a  
k is o r s o l t  n é g y  k ö z ü l  s  e z e k  a  v á r a k o z á s 
n a k  m e g f e l e l ő  e r e d m é n y e k k e l  v é g z ő d t e k .

F o r t u n a - K is s o d a .  4 :  4  ( 2  : 2 )  B i r ó : Keller 
A z  a r á n y la g  s á r m e n t e s  p á l y a  a  F o r tu n a  
k o m b in á c ió s  c s a t á r s o r á n a k  k e d v e z ő  v o l t .  's 
a  k e z d é s  u t á n  m e g le p e t é s s z e r ű e n  k e l le t t  
m e g á l la p í t a n i ,  h o g y  a  c s a p a t b a n  k v a l i t á s  
v a n .

A  m é r k ő z é s  h e v e s  F o r t u n a  t á m a d á s o k 
k a l  in d u l  A z  e l s ő  g ó !  a  15 . p . - b e n  e s ik ,  
V ö r ö s  m a g a s  la b d á já t  S c h a f f e r  l e h ú z z a ,  
a  l e e s ő  l a b d á t  S t a u d t  b e h e l y e z i  A  2 0  
p - b e n  C o r d ie r  s z é p  l ö v é s s e l  k i e g y e n l í t ,  
m a j d  a  2 5 . p - b e n  S c h ir a  m e g s z e r z i  a  v e 
z e t é s t  (1 : 2) .  A  2 8 .  p - b e n  T i f f e r t  e g y  11- 
e s t  f ö l é  r ú g . Ú jr a  F o r t u n a  t á m a d á s o k  s  a  
3 3  p - b e n  k o r n e r  u t á n  S t a u d t  k i e g y e n l í t  
( 2 : 2 ) .  A  II f  i. v á l t o z a t o s  j á t é k .  A  18 . 

____ p - b e n  V ö r ö s  m e g s z ö k i k ,  j ó l  i r á n y ít o t t  la b -
nem tudott megbarátkozni H é t v é d e i  ld^ a a s a r ° k b a  r e p ü l  ( 5 : 2 ) .  A  2 6 .  p - b e n
i. m  a i-  M á t é  s z a p o r i t j a  a  g ó lo k  s z á m á t  ( 4 : 2 ) ,  d e

m á r  a k ö v e t k e z ő  p e r c b e n  K r e s t y á n  l ö v é s e  
é r  h á ló t  (4 :3 ) ,  m i g  a  4 0 .  p - b e n  C o r d ie r  á l 
l í t j a  b e  a z  e r e d m é n y t : ( 4 : 4 . )

Z s T K - T r ic o l o r  5 : 0  ( 1 : 0 ) .  A  Z s o m b o 
l y á n  le j á t s z o t t  m é r k ő z é s t  a  h o n i  c s a p a t  
b iz t o s  f ö l é n n y e l  n y e r t e .  A  g ó l o k a t  W é b e r  
( 3 ) ,  S t e in e r  é s  K le in  lő t t é k .

A  F reidorf-P átria  m é r k ő z é s  e lm a r a d t ,  
m e r t  a  b ir ó  h a s z n á lh a t a t la n n a k -  n y i l v á n í 
t o t t a  a  p á ly á t .  E r r e  s z ü k s é g b i r ó v a l  b arát"  
s á g o s  m é r k ő z é s t  j á t s z o t t a k ,  a m e ly  2  ; I 
a r á n y b a n  a  P á t r ia  ja v á r a  v é g z ő d ö t t .

A  Z s M T E -K a d im a  m é r k ő z é s  Z s o m b o 
l y á n  a  b ir ó  m e g  n e m  j e l e n é s e  m ia t t  e l 
m a r a d t .

A NAC katasztrofális veresége
— Törekvés—NAC 7:0 (4:0) —

Nagyvárad, okt, 25. A nagyváradi 
iütballderbi minden tippelést meg
hazudtoló szenzációs eredménnyel vég
ződött. A NAC-ot ugyan menti az, hogy 
az első tíz percben csak kilen'c emberrel 
játszott és hogy Kinigli, Körössy és 
Mark ovi es helyén tartalékokat volt 
kénytelen1 szerepeltetni, a Törekvés 
azonban olyan fényes formát játszott 
ki, hogy a komplett NAC ellen is való
színű lett volna a győzelme.

Már a negyedik percben Bartha sza
badrúgása után Gábor lövi a  vezető 
gólt. majd a 16-ik percben Gábor sza
badrúgása újra eredményes. A 25-ik 
percben úja Gábor, majd a 42-ik percben

H aÖS  b “ n  ki e t  S ’íí
} ' 6S Bo1'Oi- váltak ki. 

tekn feTn^ranr ÍUdkét oldaill0n ves^ly-

keriiUs n ~  ífölénvbe
dásból belövi n é t o á j P * 1 IL W °-

Snó Í(k̂ c?iz1;)en 'effymásutánSparta ellen!, a lahdr
szerel. Kö

két 11-es a
hétszer kapufát f ? ,.lba» ™ d  a
maradása & T  A lciepenbte:9 el- 
a csana tnni- & 3a!«Z-lenese kedvét szegi

7 -tenc? TT iTi , 7  , “3, Pereben P o -  
mérkőzés s íS ? 3® la,ol)a Íut< * ezzel a
félidőben ? -f 'eeSetel:ödi|k- A n -
vá 'C ^és W a S  f^ y e.nyilvánval;ó-
Il^és gÍ I T T  t i ^ an7li •Ií-’ Berte
fok számát J A ]  ák ^ - 6-
mpst r újra, a , - paida kelyett
aklsópercekben ® azre.mon.cTO1,l;T U-esből vég-
Ppí;rovicvSot ( S m í A 
"-"Titotta/ S ta) a IL 20- Benőben

A legkfeál^u fenvŐ93Sknál^0n 01ymPiát! mindenütt feny°s°skor,szesz. Kapható

VicfteKl ereümeuyeK
Petrozsény. AMTE—UCASP 2 •i>-

(2:0). ÍSzép mérkőzés, amely azonban a 
végen eldurvult. Auer 11. kiállítva. Az 
AMTE góljait Teleki és ÍStoffa, az 
UCASP-ét Iviminicb és, Nemes lőtték. 
Biró: Steinhübel.

Arad. Wacker—Frontiéra ö:l (2:1). 
Yointa Victoria—Unirea 7:1 (2:1). Má
sodosztályú bajnoki mérkőzések.

Kolozsvár. Haggibor—KAC 5:2 (1:1). 
A 14-ik percben 11-esből Iiakitoyszky 
szerzi meg a vezetést a KAC-nak. a  
20-ik percben Keményi kiegyenlít. A 
második félidő 3-ik é,s 4-ik percében Re
ményi és Pákn juttatják a Haggibort 
vezetéshez, a 15-ik percben Batrin révén 
a KAC jut gólhoz. Végül Keményi és 
Kosenfeld li. góljai biztosítják a H. 
győzelmét. Biró: Morár dr. ,

R;MS—KM TE 2:0 (0:0). Weiniger és 
Baba a gollövők

L in j t ia i  L i v i u s  d r .
az ismert sportuezér c tk ö ffö zö tt 'Zemesuárri

höz, de Ivoti'a.schek szabadrúgásból egaSI 
ja  az eredményt.

N$C—V-a<as 2:0 (0:0). Az MTK-t ve! 
Vasas veresége hatalm as meglepetés. I 
may II. és III . a góllüvők.

VÁC—Törekvés 2:2 (1:0). Bornstein 
Braun a VÁC, Ivautzky és Szántó a TörekrJ 
róllíh-ői.

III. kér.—ETC 4:3 (4:2). A III. kér. nefe| 
győz.

33 FC—UTE 2:1 (1:1). Ez az eredményi 
méltán sorakozik a meglepetésekhez. Szidj 
révén ju t az UTE vezetéshez. Pipa kiegyej 
lit, majd U jváry lövi a győztes gólt.

Nem sikerültek Dávid rekordjavitási tel 
létei, amelyeket az UCASP egy házi aföl 
kai versenyének keretébe illesztettek. Sif 
bán 13.48 m., diszkoszban 43.76 m. voltai | 
eredményei.

Magyar atléták Olaszországba!]
(Sem a torinói marathoni futóversenj 

sem pedig a firenzei nemzetközi atlél 
kai viadal nem hozott sikert az Ólad 
országba utazott magyar» versenyzői 
nek. Torinóban H r e n y o v s z ky Jl 
zsef állt 'starthoz a nemzetközi maratlil 
ni futóversenyen, de négy olasz verseni 
ző mögött csak az ötödik helyet tudj 
magának biztositahi. Ez az ötödik fej 
is értékes eredmény, ha ' figyel®! 
vesszük, hogy a marathoni verseli 
startjánál betvenbárom olasz, egy némi 
egy francia és egy magyar futó jele| 
meg.

Firenzében a MAC Kultsár—Szerb 
Belloni összeállítású csapata indult I 
háromszor ötezer méteres stafétábai 
Ezt a versenyt a G. S. N a f t a  nyef|

Universitatea—CFK 0:0. A 19-ik nerc-1 meí , 4/ berc_ és 50 másodperc alatt. M'
ben a CFK levonulása miatt félbeií ma-1 S í , -  0 1'0ĉ l e , ?  llUv  í L
radt a mérkőzés. Ekkor ugyanis Sál- 48 Pi ■̂ lö a iaw  Ub ötli 1 gfyar staféta nagy küzdelem után a wvan biró 11-es ítél az U javára. A 11-es 
rúgása alatt, melyet különben Haticgan 
mellé lőtt, három CFK játékos a kapu 
mögött a páiyan krvül helyezkedett el 
A 11 es lugasa után ezeket a biró nem 
engedte visszatérni, mert engedély nél
kül hagyták el a pályát, A CFK eztt az 
intézkedést sérelmesnek találta és levo
nult.

A u -  'KíKASE-rAcademia mérkőzés utóbbi meg nem jelentése miatt elma-
1 cl'Clt,
(2 Nagybánya. NS,E—Bar Koöhba

6 - l I (2T1)larOSSZÍget‘ Szatm ari S E — Míg®

t e « H » j a b b -
Budapest. MTK-KAC 5:1 (3:1). Az MTK

A l A  f0™ ált játezva ki biztosan győz
«  A EAC "  (2,); 0w,a (2> «  Demkí löt.teh. A KAC egyetlen gólját Raix lövi 11-es-

FTC—BEAC 2:2 (1:1). Meglepetés Strdf' 
szerzi meg a vezetést a BP A P i USt ffuUl 
egyenlít S ta J ” ! Koh«t ki.

0

madik helyre szorult (48 p 24.6 ©Pb 
IC ü 11 s á r  ideje 16 p 10 mp, S z é r 
16 p 20 mp, B e 11 o n i é pedig 1° 
54.6 mp volt.J ODOOOOOOOOOOOOOOOOOÖOOOOOOOOOOO

CONTINENTAL
Í r ó  g é  p e K

Ö Mindazon alkatrészek, különösen a Ö

S , betűcsapágyak, amelyek kopásnak ® '
! vannak kitéve, a íegellenállóbb £

1 Ï  nemes bronzból készülnek és igy pj 
• Q) nemcsak az írógép határtalan tar- gf 

«  tósságát, hanem a teljesen zajtalan ÿ 
12, járás mellett a gyors, tiszta, preciz 

- w írást biztosítja. A Continental bronz ^ 
tft modelljét bemutatjuk m i n d e n  ^
0 vé t e l kö t e l eze t t s ég  n é l k ü  .

. S az e g é s z  o r s z á g  t e r ü l e t é n .

a  í  I  I  a  P  ° tu

y e z érk ép v lse lö  :

Seíiesty én Bélac^SöS^ 9
Timişoara, Sft.Gbeorgg j

az FTC-t juttatja előny: g  UUPÖia |IOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOU í



Aljúéi ■" 'ir uiuiwci! oomiDa-
sapata, amely akkor a bajnok Kinizsi
éi is jobb volt — a múlt év őszén a  Ki

nizsivel meghiúsult fúzió után teljesen 
letört és_ a bajnokságra sem nevezett, 

indenki azt bitté, hogy, azs Unirea fel
e i k  Tényleg egy ideig, egészen 1925 
tavaszáig, nemi 'hallatott magáról 
semmit, Imiig 1925 tavaszán ismét a 
nyilvánosság ele lépett, és könnyen 
5:0;ra győzte le az elsőosztályu Kádimát. 
Ezután következtek a többi értékes győ
zelmek, a TAG, a Glória, UCA1S1P stb. 
ellen.

Ekkor mindenki érdeklődéssel várta 
az ünirea őszi szereplését a bajnokság
ban: Alá ez nem. sikerült, mivel a futball
szakosztály nem! engedte meg, Hogy 
az elsőosztályban szerepeljenek és á! má
s o d i k  osztályba sorozta őket. Az Unireá- 
nak a szakosztály ezen döntése nem kon- 
veniált és nem* 1 nevezte csapatát a má
sodik osztályba.

Egyideig^ ezekután ismét nem1 hallat
szott semmi az Unireáról, míg- Frech 
Bundi, Háttér belépése ismét felije for
dította az érdeklődés figyelmét.

Eleinte senki sem akarta hinni, hogy 
ez a bárom régi Kinizsista főleg Frech, 
átléptek volna az Unireába, de amikor 
azután, a királylátogatás alkal
mával rendezett nagy sportünnepségen, 
mindhárman az Unirea hatalmas gárdá
jában vonultaik fel, elhitték, sőt más 
tervekről is kezdtek .suttogni.

Ezekután^felkerestük Petcu mát, az 
ünirea titkárát, hogy nyilatkozzon az

at h °̂ asz túrára mégy_ N o v e m b e r  m á s o d i k  f e l é b e n  indul „  „ * * .
e r k e 7 m  h t a  l S a p a t  " t á j á n

S S t a . terTOÍr81' W tk e z f c t

c S p a f ' r

■nakj“t S rTtar‘ “ tUra & kikM fog-

'v a ^ t f  ÍUra,-ni¥ y'öt tótig .tart és saját vasúti kocsinkban utazunk. A csa
patok pedig, melyek ellen já tsz a n i!?  
fim i ’W-nazofc lesznek, mint amelyek 
db?1 ezelött játszottunk és pe-
t gL  l T G’ Brê cia* MiIano> 'Spezzia, Sanpierdarena, Kóma, Nápoly stb.

P fny  mérkőzést' fognak ezalatt az 
,iclo alatt játszani?
1 ÜT, Tiz-tizenkét mérkőzésre vagyunk 
lekötve, de  ̂valószínű, bogy az egyes he- 
ye en róván sót is játszunk. Ez esetben1 

egy pár nappal tovább tart a tufa.
A futbaüsjzakosztályon kívül mi

lyen szakosztályt fog szerepeltetni az 
idén meg az Unirea?
. — Mar (megalakult a  birkózó és 

bokszoló szakosztályunk, ahol már se
rény munka folyik és a jövő héten ala
kul meg a torna szakosztály is. Egyéb
ként ezentúl a többi sportágakban is in
tenzivebben működünk és az ifjúsági 
csapatot, amelyet az ifi bajnokságra ne
veztünk — Tóth Eedő trenírozza, igy 
tehát jó kezekben van.

Petcu titkár szavai után érdeklődés
sel várjuk az Unirea további ,szereplés"+ 
amely bizonyára sikeres lesz.kárát, hogy nyilatkozzon az amely bizonyára sikeres lesz,

j  » L L -  mm- -• ■ w  -

T A»f.mpl,röL 7„^blró Helyezkedése &  pályán. Az Időhúzás. -  
Az ítélet annulálása. — Együttműködés a határbírókkal — A 

passzív offszájdről. — A tizenegyes. -
II.

— A szabályok értelmében meg van 
engedve a remplizés. Nem olyan értelem
ben persze, hogy le lehet kaszabolni az 
ellenfélét, azonban az !erősebb játékot 
meg lehet engedni. Ez által ugyan el
durvulhat a játék, de a bírónak résen 
kell lennie. A Pécs—Temesvár közti 
mérkőzésen látni fogják az urak, bogy 
az első 20 percben minden csekélységet 
le fogok fütyülni', későbben azonban 
szemlátomást engedem ki őket, nem fo
gok minden apróságot lefújni. A leg
utóbb volt egy birókongresszus Prágá
ban, melyen 16 nemzet képviseltette ma
gát. Ott egyhangúlag abban állapodtak 
meg, hogy a hendszek lefütyülésénél a
16-os vonal köfiil .nagyon óvatosak lesz
nek, mert gyakran előfordul, bogy mi
dőn a kilőtt labda reflekszerüen vala
melyik játékosra pattan, az önkéntele
nül elkapja a kezét s ez úgy tűnik fel, 
mintha megütötte volna a labdát.

Ilyenkor a legtöbb biró, tévesen ti
zenegyest ítél.

Felhívom a figyelmüket, hogy erre na
gyon vigyázzanak, ne hanmrkodják el 
az ítéletet s inkább tűrjék, hogy a kö
zönség kiabáljon. A mezőnyben más
képp van, ott könnyebben le szabad fuj- 
m. az állítólagos liendszet, mert annak 
ott súlyosabb következménye nincsen. 
Po a tizenegyes' megítélését nagyon 
omg kell gondolni. Leginkább ezekből 
származnak a legnagyobb kellemetlen- 
segeli. ' -

— Felhívom a bírák figyelmét he
lyes helyezkedésre. Sok biró a pálya 
közepén mászkál. ('Felkiáltások: Wiag- 
jur!) Mennyire akadály ózza! ez a játé
kosok akcióit- Feltétlenül útban van, 
oiyton. belebotlik valamelyikbe. A bíró 
I jetoleg ia bal- vagy a jobbösszekötő
l̂ elyén mozogjon s csak abban az eset
en menjen befelé, ha a játék egészen 
terelődik a túlsó oldalra. De akkor se

W 1-1?? Sl0̂ a  a kapuig. Ha támadnak, a 
J u tó i  25-30 méterre kisérje a labdát, 
jp6r i a az  ̂ vissza rúgják, a csatársor 
■kiW i az ellenkező kapuig s akkor 
0fP l0leuség figyelemmel kisémi, hogy 
a eonsik oldalon mi történik. Abban 
labd- +na^ n' ah°Sy u kapus el fogja a 
tön at’ a ^ r^ ne álljon meg, hanem rög
ig feladjon  vissza az ellenkező irány- 
z t i s z t á n  láthasson minden hely
beli ’ Bersze mindehhez óriási rutin

— Ne izgassa önöket, ha gikszert csi
nálnak s kiabál a1 közönség. A legtöbb 
biró ilyenkor megijadv Érzi,' hogy vala
mi bitót követett el s . folytón az mo
toszkál a fejében, hogy'visszacsinálja az 
ellenféllel szemben. Erre most a .másik 
fél lóvására csinál egy'gikszert és hiba 
hibát követ.

-Ivanesics bírónak ekkor, előadták a 
közismert TAG—Kinizsi esetét midőn 
Löbl biró a megítélt 11-est nem engedte 
a Kinizsi kapu ellen rúgni,' mert Kos
suth, aki a 11-est rúgni akarta, fütyülés 
után kézzel megigazította a letett lab
dát.  ̂ Erre Ivanesics a következőket 
mondotta:

_— Nem tudóim megérteni, bogy. mi-: 
féle szabály alapján járt akkor el az 
illető biró. Számtalanszor előfordul, 
hogy a labda rosszul van a  11-es pontra, 
helyezve s azért igazítja,a játékos. Eb
hez joga van dacára annak, bogy a biró 
már sípolt. A biró tehát ebben az esetben 
tévesen járt el.

Az egyiikybaltgató a  következő kérdést 
intézte I v á n  (isis bíróhoz: A mérkő
zésből négy perlő még hiányzik, Az 
egyik csapat ellen tizenegyest Ítélnek, 
Erre a csapat, amelyik rosszul áll, min
denféle uton-módon mesterségesen, ki
húzza a négy percet!, hogy vége legyen 
a mérkőzésnek és még a  tizenegyes rú
gása ellőtt azt lefújja a  biró. Mi a  biró 
teendője?

I  v á n c s i s Mihályi: Ezt a négy per
cet litdíőhiuzás óimén (be kell számítani 
annyival hosszabb ideig tart a mérkőzés. 
A birónak feltétlenül látnia kell, hogy 
szándékos időhúzásról van szói vagy sem. 
Egy percet még megértek, de hogy négy 
percet ki lehessen húzni, azt kicsit sok
nak! találom. Különben is a tizenegyes 
.rúgása előtt nem! lelhet befejezni a mér
kőzést.

A Prága—Budapest közötti mérkőzé
sen volt egy hasonló eset. A negyven- 
egyedik percben egy hénds'z miatt tizen
egyest ítéltek a magyar csapat javára. 
A csehiek elkezdtek vitatkozni, s szán
dékosan húzták az időt. A biró ahelyett, 
bogy ezt az időt beszámitotta volna, 
abban a pillanatban amint a kapus véd
te a tizenegyest, már le áls fújta a mér
kőzést, holott egy gondolattal k'ésőbb a 
labda már bent volt a  hálóban. A biró 
tévedett. Míeg kellett- volna várnia a 
helyzet tisztázódását annál is; inkább, 
mert a csehiek szabálytalanul viselked

tek. A 'bírónak meg kellett volna várnia 
az akció' teljes befejezését. Le is (kapták 
miatta az összes lapok', , s mindegyik 
megái lapította, hogy nem 1:0, hanem 
1:1 volt az eredmény. Az illető biró 
h abns zágrábi biró volt..

Kérdés: Mennyi a két félidő között a 
pihenő idő?
' * v ani?6,̂ s Mihály;: ö t perc és % óra 
kozott Feltéve hogy van elegendő, idő.

Kérdés:. Az előbb említett Hertzka- 
felie: esetben a biró jobban tette volna; 
ha annulálja ítéletét?

I v á n 1 esi©: Hogyne, sóikkal helye
sebb, ha egy biró meggondolja a dolgot 
es annulálja a kimondott ítéletet. A 
megadott gólt is lehet annuliílni.

Ylelemi is 'előiforidiult egy országos baj
noki . , döntőn, a Szombathely—MTK 
mecosen, amikor 1 :l-re állt az eredmény, 
s, ne.m̂  vettem észre, hogy Fenyves) ha- 
.tarbiro, aki harmadfokú Ibiíró is, intege
tett.^ Alakomból gól lett, A szombat
helyiek látták, hogy' a határbixó intege- 
tett, bár én gólt fütyültem; arra kér
tek, kérdezzem, meg Fenyvest, lia Feny
ves; is szabályosnak látta a gólt), ők bele 
fognak abba nyugodni. Ebre engedtem!, 
megkérdeztem Fenyvest, hogy mi tör
téit. Fenyves azt mondta az előző táma
dás alkalmával ÍBlráun kézzel stoppolta' 
maga ele a  iabdat. Erre én idlacára an
nak!, hogy már gólt Ítéltem annuláltam 
az iteletemet. Az összes lapok elismer
ték!, hogy helyesen jártam el1. így 1:1 
maradt az eredmény,
i. Soha ne törődjön a biró azzal, hogy 
milyen csapatról van1 szó. A legtöbb biró 
mikor az MlTK játszik például a Vasas
sal. abban a hiszemben van, hogy az 
MTK-nak meg kell! nyernie! a meccset, sj 
így inkább elnéz egyet-mást az MTK 
javára. Ettől óvakodjanak. Fontos, hogy. 
a biro pártatlanul es korrektül vezesse 
a mérkőzést. i •

(Itt említjük meg, .hogy ugyanazon 
nap délutánján, amikor Iváncsis éppen 
áa MTK—Vasas meccsre hivatkozott, a 
Vasasok 2:0 aránybán legyőzték! a ma
gyar bajnokcsapatot).

Felhivom az urak figyelmét azonban 
arra, hogy

ha már megkezdődött a játék,
akkor ne annuláljanak semmi ítéletet. 
Például1 hasonló e'Sjet történt Fiedler 
Konrád hármadfoku bíróval egy tizen
egyessel! kápcsolathán, aki a  játék meg- 
kezdése  ̂után annulálta az ítéletét. Erre 
egyszerűen elvették á  bíróigazolíványát.

A határbiiráfelra vonatkozólag a követ
kezőket kell monldánom. Mielőtt a biró 
ki megy a pályára, megbeszéli! a két 
határbirólyal!, hogy miképpen helyezked
jenek. Sokszor abban állapodlnak meg, 
hogy a bíró a középen jár, a pálya egyik 
felén az egyik határbiró, a másik felén 
a másik határbiró fog vigyázni1. Ez egy
általán nem válhat! be, mért megtörté
nik; hogy egy támadási alkalmával a 
biró egészen elmarad, s a határbiró, 
aMnek lei kellett volna szaladUia, nem 
kisérte a játékot, hanem megállt és 
gyön3d>rköidött a játékban. így. egyik 
sem látja, hogy például offszájd hely
zetből gól keletkezik. A leghelyesebb az, 
högy a bírák tudják, hogy miképp kell 
elhelyezkedni a pályán1. Lehetőleg az 
összekötő helyén szaladjanak. A határ- 
biró  ̂ne legyen hátul, mert ha támadás 
történik, hátulról nem láthatja az ese
ményeket. Lehetőleg a labda előtt le
gyen1. A másik: (határbiró pedig a túlsó 
oldalon várja a. fejleményeket. Folyton 
mozgásban kell lenni. Ha IkorUier törté
nik, a legtöbb határbiró ott marad1 a 
komervonaluál, s onnan nézi a játékot. 
A kapus elkapja a labdát, kirúgja a me
zőnybe, a labda a fél pályán túl megy, 
ahol egy szemfüles! csatár offszájában 
áll, de a határbiró messziről nemi látja; 
mert visszamaradt a fcomervonalnál. 
KorUer alkalmával azon határibirónak, 
amelyik oldalán történik a  rúgás, le kell 
mennie a él pályáig, s ez esetben a biró1 
•nyugodt lehet, hogy az ellenkező kapu 
elé nem1 történhetik szabálytalanság. A 
másik határbiró se a sarokban álljon', 
hanem1 alttól 30—35 méterre.

Kérdés: Vegye-e figyelembe a biró a 
határbirók intését?

I v a n e s i c s  Ez attól: függ, milyen
nek ismerik a határbirókat. Ha két meg
bízható embert kap, azt fogja neki a 
biró mondani: minden szabálytalansá
got, amit látsz, intsd le, s a határbiró
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intéseit, telj'es mértékben figyelembe
veszi. De ezt ném tehetjük meg mindem 
kivel. A faultok iránt más-más az érzéke 
minden embernek. Az előbb is említet
tem, már azt az eshetőséget, hogy pél
dául, egy támadásnál a csatár elkezd 
bukdácsolni, de a labda nála marad. 
Közben azonban a határbiró faultot je
lez s nem veszi figyelembe, hogy a labda 
annál a játékosnál maradt, akinek érdé-, 
kében intette le a faultot,..A .biró soha 
ne fütyüljön elhamarkodva, inkább egy 
pillanattal később. Ráér később is 
fütyülni, A közönséggel ne törődjön. A 
közönség meggyőződik 25 pércén belül, 
hogy- a biró, teljesen korrektül jár. el s 
akkor nyugodtan fogadja minden intéz
kedését. . ... j

Kérdés: A fault és rempli között mi a 
.különbség? . ........ t
, I v á n o s i e s :  KemipÍrnek nevezik, hia' 
például két játékos egyszerre fejel s ön-; 
kéntelenül ráugrik,,egyik a másikra, s 
egymásra ■ esnek, mert nagy rőssel men- 
nek . a labda után. Vagy ha a játékos 
mellel fogja le a: másikat, vagy vállal 
elfaultolja. Az ilyet nem kell lefújni, 
különösen nemi; a: tizenhatosonv belül. 
Rendszerint itt tévednek a bírák, mert 
indokolatlanul tizenegyest ítélnek. Per-, 
sze mindennek helyes megítéléséhez 
nagy érzék kell.

Kérdés: A páros lábbal való beugrást 
hogy kell értelmezni?

I v á n c s i c s :  Szemlátomást megálla
pítható, hogy az illető játékos mire! ké- 
szül.^ Ha nem éri el a  labdát s bedobja 
magát, ezt feltétlenül le kell fújni, mert 
életveszélyes játék. Vagy az egyik fejei 
s a másik lábbal be akar talpalni. Ezt 
mint veszélyes játékot lefújom, dacára, 
hogy nem szándékosan csinálják.

Kérdés: Mi a passzív ofszájd?
I v á n c s i c s :  Megtörténik, hogy az 

egyik csatár már keresztülvitte a labdát 
a fedezet- és a bekksoron s vele szemben 
már nincs ellenfél, csak a kapus. Ellen
ben a játékos partnere 3 -4  lépéssel 
előtte van, de nem adja le neki a labdát, 
hanem viszi tovább s kapura lő. Ez pasz- 
sziv of jszájdnak nevezhető, mert a má
sik játékos nem folyt be a játékba.

— A birónak látnia kell, hogy milyen 
szándékkal viszi a játékos a labdát,, le 
akarja-e adni vagy nem? Utóbbi esetben 
nem szabad lefújni a támadást.

— Megtörtént velem a Rapid—MTK 
mérkőzésen: Jenny vitte a támadást, 
centerezett, Molnár kapásból lő, a kapus 
kiejti a labdát, közben Orth nagy rőssel 
beleszaladt a kapuba. A  következő pil
lanatban tálán Siklóssy gólba rúgta a 
labdát. Orth azonban benn volt a kapu* 
bán, amikor a gólt rúgták. Nemzetközi 
mérkőzésen történt az eset, amikor köny- 
nyen rámondják a honi bíróra, hogy 
hazabiráskodik. A kapus felemelte a ke
zet s reklamált. Mit gondolnak, hogyan 
ítéltem? Ilyenkor a biró belátására van 
bízva a döntés.

— Nem gólt.
Úgy vám Tulajdonképpen meg kel

lene adni a gólt, de a rutinirozott bíró
nak előrelátónak kell lennie. Mi követ
kezett volna a gól megítéléséből? „Hazai, 
biro, haza Ítél“ — ilyen megállapítás. 
A vendégcsapat demoralizálódik s a 
meccs sima lefolyása nincs többé bizto
sítva, folyton a bírót macerálják. Én 
nem adtam meg a gólt, bár ha megadtam 
volna, az is helyes lett volna. Ez fúr-- 
esán hangzik, de ez a gyakorlat. Erről' 
különben nagy vita folyt s végül is ne
kem adtak igazat.

Kérdés: A csatár visszavonul az ellen
fél területén s mikor megint arra tere
lődik a játék, látja, hogy ofszájdban van 
es kezd visszafutni, hogy kivonja magát 
az offszáj dhelyzetből. Le kell-e fuini 
ezt?

I v á n c s i c s :  Nem, mert ez passzív 
ofszajd.

Kérdés: A csatár visz egy labdát, a* 
bakk tamadja s összeszaladnak. A csa
tár, hogy kikerülje, előrerugja a labdát 
s o maga kiszalad a pályáról, átlép a ' 
taccsvonalon.
., a n o s í c s : Ezt megteheti, kimehet 
játék közben, ilyen esetben a taccsvona-j 
Ion kívül is, mert evidens, hogy nem 
büntetendő pályaelhagyásról van szó 

Kérdés: Tizenegyes rúgásnál szabad-e 
a kapuvonalon állni?

JL V fllHJÖUJii •• -ux t t. w ^ eiiiiai Körülmények
kozott. Lehetőleg a tizenhatoson kívül
álljon mindenki, a pálya belseje felé.
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Kérdés: A t iz e i^ ío so ű  belüHolyik,»
játék , de a  labdát kirúgjaksík térfélre. Mikor a labda mar túl van,
a tizenhatoson belül valam ^ t
lanság tö rté n ik . ' Lehet-e tizenegyes

ítélni? . Mintán a játék m ár

aemVo3ttn foi;t: ennyire £
bet büntetni e^ , ^ X  aLfgot efkövető

va,.

szo’ A k ,a o—FTC meccsen fordult elő 
, „ti,«,« «cet: A tizenhatoson belül 

folyta támadás. Égy perccel előbb ázom 
bán még az ellenfel k a p u v a l volt a 
labda a egy csiatár ott maradt a cipőjét 
igazgatva, lehajolva. Az együk bekk be
lerúgott a cipőjével foglalkozó csatár
iba, de a következő pillanatban a túlsó 
kapunál a tizenhatoson belül kézzel le
ütötték a labdát. Hogyan kell ítélni?

_  Kiállítani az egyik játékost és a 
másik kapunál megadni a tizenegyest.

Ivánosilcs: Nagyon helyes.
OE gyakorlati kérdésekre adott vála

szokon kívül Iváncsios 'Mihály még rész
letesen ismertette a MLSz biróképzési, 
vizsgáztatási és fegyelmi eljárási rend
szerét. melyet a nagyszámú hallgatóság 
feszült figyelemmel hallgatott végig s 
számos közbevetett kérdéssel adta tanú- 
jelét érdeklődésének.

-------- 0--------

Nemzetközi atlétikai verseny 
Lausanneban

Az idei, eseményekben gazdag atlé
tikai szezon egyik .utolsó nemzetközi 
atlétikai versenyét tartották meg a sváj
ci 'Lausanneban. A versenyen a svájci 
M a r t i n  revánsot vett a f  rancia B a. r to
tó n  felett kétszeres párisi legyőzéséért. 
Baratont még >S c h e r e r  iis megelőzte 
800 méteren a célban, ■ azonban győzött 
az 1500 méteren. Gyengén szerepelt I  in
b a  eh és szokottnál kevesebbet ugrott a 
haitii C a t o r. Bészletes eredmények: ■

T á v o l u g r á s :  1. Cator 6.70 m, 2. 
Guggenheim Svájc 6.55.

D is  zik os z v e t é s :  1. Guggenheim 
42.85 m.

100 m s i k . f u t á s :  1. Cerbonney. 
(francia) 10.8 mp, 2. Catór 11.3 mp, 3. 
Imbach.

200 m s í k f u t á s :  1. Cerbonney 22.4 
mp, 2. Imbach 8 méterrel

1500 m s í k f u t á s :  1. Baráton 4 p 
03 mp.

800 m: 1. Martin 1 p 58.2 mp, 2. Sche
rer Svájc 1 p 59 mp, 3. Baráton.

4X100 m: staféta: 1. íSC Lausanne 
45.8 mp.

'S v é d is t a f é t a : 1. Francia csapat 
2 p 09 mp.
Legelőkelőbb szórako zóhely a Lloy d-Taverna

Partea ©fîdală
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Comunicatele subcomisiunei de arbitri
F. A.

1. Dnii arbitrii Iacob Keller, Iosif 
Rechtenwald, Paul Kardos. Iosif Toth, 
Petru Murgu sunt rugaţi a se prezenta 
in fata subcomisiei Mercuri la 28 Oc- 
todvrie a. c. ora 8 seara hi localul cafe
nelei Palane.

2. Dnii Ioan Szikia, Ioan Szedniesek,
Otto Scbuster, Matei iSchunk, Rudolf 
Révész, Rudolf Xritz, 'George Tulbure 
si Ioan Bnkovinszky ©e vor prezenta 
Mercuri la subcomisie pentru a prelua 
carnetele de arbitru. ■ .

3. Se aduce din1 nou la cunoştinţa tu
turor societăţilor, ca arbitru nu se va 
esmite pana când societatea nu va solvi 
la: dl Iosif Toth, taxa de arbittru, in fie; 
care Márti seara la şedinţa 'Subcomisiei 
de F. A., când totodată vor primi si ra
portul de arbitru pe care apoi complec
tat si iscălit de ispravnici ambelor echipe 
il vor preda arbitrului inain te de înce
perea Mateh-ului, căci in caz. contrar 
arbitrul esmiis, nu, va conduce Mateh-ul. 
Danciu, preş. Nicolaeviciu, eecr.
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Birószakosztály közleményei:
1. Iacob Keller, Iosif ' Recktenwald, 

Paul Kardos, Iosif Toth, PetruM urgu 
biró urak jelenjenek meg a f. bo -öuk1 
.szerdán este 8 órakor a Palace kavehaz- 
ban tartandó ülésen.

2. Ioan iSfeika, Ioani Szednicsek Ottó 
Schuszter, M&tei iSdxunlki, Rudolf Re- 
vész, Rudolf Iritz, George Tulbure sí 
Ioan Bukovinszky szerdán este a szak
osztály ülésén vegyék át a bírói igazol
ványukat.

3. Újból tudatjuk az egyletekkel, hogy. 
bírót csakis a bírói díjnak Iosif Toth 
urnái történt előzetes befizetése eseten 
küldünk ki. A fizetések minden kedden 
este a fútbahszakosztály ülésén eszköz- 
lendők, amikor a biróijelentés is kiada- 
tik, amely kitöltve s mindkét csapat in
tézője által aláírva a mérkőzés m egkez
dése előtt a bírónak átadandó, ellenkező 
esetben ;a kiküldött biró a mérkőzést 
nem vezetheti.
Danciu, prés. Nicolaevieiu, eecr.

dee távon 9 p 27.6 m)p-es idővel f öl óv, 
győzelmet aratott a  teljesen kif„?6s 
Ray-n. Úgy látszik Joie Ray m á r * 4 
az, aki egy év előtt még v i l á g i  
iát akart javítani. U1°"

24:22. Amerika, hiába, a 
lazája marad. Ez az eredmény •.  ̂

mutatja.^ Felixtownban egy tenmssv • 
senyén érték el ezt a szenzációs c-f ■' 
ményt. A női egyesben P a l m é r  ' 
Tubb i s  küzdöttek ily elkeseredelj8 
egymással. A bajnokok és lavoritok 
mérkőzéseinek közönsége mind otMiat
ta kedvencét 6 odasereglett a két isnv~ 
retlenhez. A mérkőzést végre is Pain ^  
kisasszony nyerte, aki ezt a szettet b 
megnyerte. A második szettben szerény 
6:4 arannyal ragadta magához a győzel
met. 'j

A bajnokság állása.
Október 25. —  1. osztály.

1. T M T E 5 4 - 1 12 6 8
2 . R a p id 4  2  1 1 5 4 5
3. S p á r ta  C F R 3  1 1 1 9 6 3
4 . T A C 1 1 ---------- 3 0 2
5. K in iz s i I 1 ---------- 9 l 2
6 . Z s S E 3 ----------3 3 13 0
7. B a n a tu l 2 ----------2 2 12 0
8 . P o lite c h n . 1 ----------1 0 1 0

II. osztály.
1. F re id o r f 4  4  —  — 18 9 8
2 . K a d im a 2  2 ---------- 4 0 4
3 . Z s T K 4  2 — 2 13 6 4
4. F o r tu n a 3  1 1 1 8 11 3
5. C h iş o d a 4 - 2 2 8 11 2
6. T r ic o lo r 4  1 — 3 3 14 2
7. P á tr ia 2 - 1 1 3 4 1
8. Z s M T E 1 ----------1 3 5 0

M u n d u s  éa Borlova— A r r a Sitt«'
Fa;pár r,-t.

tn n ifto a rs! ir o d á i a
f i . lÁget-ut T / /í elefon 9 6 2

ff,Megnéztük Schlossert
Nem jö tt álom kék szememre 
M ár jó  néhány este,.
A zt hallottam, hogy a Schlosser 
Megjön szombat este.

Gondoltam, hogy ilyen tudást 
M íg  nem látott pálya,
Gondoltam, eláll egy percre 
Feleségem szája.

A lig  vártam, hogy e ljö jjö n  
A  vasárnap reggel, 
Snapszbutikban erősítőt 
Vettem egy üveggel.

Minthogy jegyet k in t  a pályán 
Nem kaphattam másnál, 
Otthagytam vagy négyszáz la jo sit 
Eg y  jegyuzsorásnál.

E lső  percben nem tudtam, hogy 
Nejemet m i lelte,
K is ü lt ,  hogy a tolongásban 
Fogsorát lenyelte.

Összenyomtak, hogy szerfö lött 
In t im  volt a kettes,
E lcsórta  a pénzemet egy 
Ism eretlen tettes.

Összetépték u j ruhámat,
M it  részletre vettem,
Vasárnapi ebédemet 
Közszemlére tettem.

Fene látott ilyen durva 
Fegyelmetlen hordát,
Otthagytam az állóhelyen 
Három oldalbordát.

Reményem van ezenfelül 
A  fűbe harapni,
S ik e rü lt  egy kökény szemű 
Spanyolnáthát kapni.

É s  akié rt meghalt tyúkszem  
É s  betört a.nózi,
Nem jö tt elő sehonnan sem 
A z a hamis S ló z i . . .
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HÍREK

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
M. A. Újabb rejtvényeit i© megken

tük. Továbbiakat is küldhet, de persze 
hosszabb ideig tart, amíg sorra kerül 
nek. Üdvözlet.

Felelős szerkesztő: 
Kotzmuth Artúr. 
Társszerkesztők:

Feld Kálmán dr„ Páll GyQrry dr.

Gyapjüipar R.-T.
timisoarai gyártelep Fabrica.

Temesvári Kátrányipar R.-T. 
Timişoara

Buziásí-ut 19 Telefon 10-79
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Lukinich Aladár, a TAC régi íepie- 

zentativ szélsője, október 17-én vezet
te oltárhoz K o p á t s k a Emil ia, ur- 
leányt, A legjobb kívánságainkat küld
jük az ifjú párnak.

Helyreigazítás. Múlt csütörtöki ke 
resztrejtvényünk megfejtői közül W o l f  
Olga neve tévesen Isimaradt, amit ezen
nel helyreigazítunk.

Walter Spencer a kiváló .amerikai 
úszó, a 150 yardos mellúszásban 1 p 44 
mp alatt uj amerikai rekordot állított 
fel.

Magyar csapatok Spanyolországban 
és Portugáliában. Az MTK december 
közepén Svájcon; keresztül, ahol a zü
richi Young Fellows és a berni Young 
Boys ellen játszik, Spanyolországba és 
Portugáliába utazik. I t t  az FC Barce
lona, FC Európa, AC Bilbao és a FC-, 
iLLssaibon lesznek az ellenfelei. A leg
jobb magyar vidéki csapat, a Szombat
helyi AK, szintén spanyol túrára megy. 
Barcelona, 'San Sebastian. Bilbao, Lis- 
sabon, Opo-rto és valószínűleg Madeira 
lesznek az állomásai.

MIA-krém használata széppé teszi 1 
Kapható Dr. Kovács gyógyszertárában. 
Timisoaxa-Gvárváros.

Pállok (MTK) és Eperjessy (MAFC) 
az FTC-be léptek. A két kiváló magyar 
uszórekorder, akik közül Eperjessy mos
tanáig fel volt függesztve, az FTC-be 
lépett. Velük az FTC nagyon megerősö
dött.

Amerika uszóbajnokságának eredmé
nyei. 100 yard .sprint: Wedsmüller 50.8. 
320 yard hát: Laufifeil 2:50. 440 yard 
mell; Skelton 6:30.4. 440 yard sprint: 
Weismüller 5:22.5. 880 yard sprint-
W eismüller 11:12. 1 mérföld: Clancy 
24:27. összetett verseny (100 mell, 100 
hat, 100 sprint) Clancy 4:02.4.

A magyar—osztrák boxmérközés 8:6 
arányban a magyarok javára végződött.

A finn akadémiai bajnokságok ered
ményei. 100 m síkfutás: 1. Iiurgafvel 
11.1 mp. 2. Halme. 200 m síkfutás- 1 
Astrom 22.3 mp. 2. Husgafvei. 800 ni 
síkfutás; 1. Einquist 2 t> 05.8 mp. 2 
Astrom 2 p 06.6 mp. 3000 m síkfutás-'
wnv6f G«CŰ9 P mp- Távol ugrás: 1.Hakala 688 em._ Magasugrás-. 1. Kekko- 
nen D0 cm Diszkoszdobás: 1. Ikonén 
39.21 m. 2. Torpo 39.02 m.

J °ie Ray már nem tud. Az Ameriká- 
ban maradt finn Ritola 2 angoi roérföl-

Neumann József
fützernigykerealcedéte 

Timi,oara
jOiofin, Piaţa Scudier 1.

Sportférfiak!
Használjunk csak F a r  m ó d ó n t «  

fogkrémet!
•ifTprTpfTnrn-vTrrvTr̂ rrnryv-rnfTnnrnnrnrnr-'

§
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Órák,  ékszerek, 
a j á n d é k -  é s  
s p o r t t á r g y a k
nagy választékban

§ IRITZ HERMANN,
g órás és ékszerész
8 Timişoara, Belváros, Mercy-u. 12, S
3  (Dóm-tér sarkán) P
ttO'

(Dóm-tér sarkán)
ooocqoooo 000000000000000 aooaooaooaoo au ooo c

Tractorok,
cséplögrépelc,

motorelcék
előnyös árban és feltételek mellett 

kaphatók

AQRICETDRA R.-T.-nál
Timişoara, IV., Pop de Băseşti 26.
Sürgönyeim: Agrlcult Telefon 1S-60

FRANZ TE JN0R & Co.
Timişoara II, Piaţa Traian No I. 

Stahlwaren, Optik, Bandagen. 
Kunst- und Hohlschleiferei, 

Vernickelung

y x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x

Okvetlen tekintse meg 
az újonnan megnyílt

Aorapetz
könyv- és zenem ű keresk ed ését
Timisoara-Belv., Takarékpénztár-u. 4.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXx

Autom obilok, b icik lik . m .
motorbiciklik, autóal- 1L ^  l j  A ,  • . M  |  á  l
katrészek, sportcikkek, cédnét _i_ .
sár» és bócipők, szvet- 
terek b lego lcsóbban  a

c é g n é l  s z e r e z h e t ő k  b e  

r  B e^tn, petróle»«, és Pa,°'ái4b“ '

Nyoßi'dtott a Huuiadi grafika müintézetben Temesvár.
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